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C.V.
________
A- Personal Information:

______________________

1-
Name:


Ali Aish Ali Hasan.

2-
Nationality:     
Yemeni.

3-
Age:


Around 45 years.
6-
Address:

P.O.Box: 19013, Hadda, Sana'a, Yemen Republic.

7-
E-Mail:

alison@yemen.net.ye 



 
8-
Telephone:

00-967-1-421421/416482.
9-
Mobile:

777773954.


    
B- Educational Qualifications: 
___________________________
1-
M.A. in International Trade & Language from Eastern Michigan University, USA, in 1982.

2-
Bachelor of Commerce, accounting, in 1977/78 from Sana'a University, Yemen Republic.


3- General Certificate of Education (GCE-Ordinary Level, eight subjects, including translation.), from the University of London in 1973.

4-
Secondary School Certificate in 1973 from Saint Joseph High School (Al-Badri), Aden, Yemen (English-Taught Scientific Curriculum).

5- Intermediate School Certificate in 1969 from Aden Commercial Institute (Al-Midrasi), Aden, Yemen (A Commercial Curriculum taught in English).

6-
Projects Economic Feasibility Study seminar, in 1984 at the Management and Secretariat Institute, Sana'a, Yemen Republic.

7- Certificates in M.S. Courses, Windows 95, Windows XP, Excel, Word and DOS, from the Yemen Petroleum Institute. I also have a long experience in computer, internet and e-mail as well as English and Arabic typing.

8- I got a license from UNESCO and Yemen Ministry of Culture and Tourism, as a certified translator from English to Arabic and vice-a-versa.

C- Official Work Experience:

__________________________

1- Crude Oil Marketing Advisor to the Vice Minister of Oil and Minerals as of 1995 until now. In addition to that, (1) A member of the technical statistics committee and the Oil, Gas & Minerals Magazine charged with translating the Arabic statistics bulletin and magazine of Oil/Gas& Minerals. (2) I also translate the websites of the Ministry and its units and providing translation services as and when required by the Ministry.

2- Acting GM of Crude Oil Marketing as of 1995 until end of 1996 with Yemen Oil and Minerals Corporation (YOMINCO).  
3- General Manager of Crude Oil marketing from the end of 1987 until early 1990 with Yemen Oil and Gas Corporation (YOMINCO). 

4- Director General of Planning, Statistics and Follow-up from 1984 until end of 1987 with YOMINCO firstly, and then with the Ministry of Oil and Mineral Resources (MOMR). In addition to the previously mentioned job, (1) I was appointed as Projects Coordinator of the Petroleum Sector Technical Assistance Program financed by the World Bank (IDA). (2) The Minister authorized me to assist him in executing a number of tasks as of early 1986, specifically during the transitional period and until the completion of the Ministry of oil and mineral resources reorganization. (3) The Minister assigned me with the task of translating the reports and documents referred to the President..

5- General Manager of Public Relations from 1982-1984 with (YOMINCO). Tasks included, but not limited to (1) Public relations tasks (2) Translation and Interpretation (3) Correspondence (4) Customer Relations and Services (5) Training (6) International cooperation (7) Information activities.
8-
Assistant Manager in the Minister of State Chairman of YOMINCO office from 1979-1982, to assist the Minister's office manager and the GM of public relation in performing the Minister's office secretarial activities and the public relations department tasks specified under items (5) above, as well as any other tasks.  

6- A translator and English Language Typist from 1974-1979 with Yemen Petroleum Company. My main duties and responsibilities were similar to the task under item (5) above.
D- Unofficial Work Experience:

____________________________
1- A freelance translator with Clyde & Co., the Ministry of Oil and Minerals and Judge Mohamed Bin Mohamed Al Shami in Safir Oil-field arbitration case between Yemen Government and Yemen Hunt Oil Company, as of mid 2006 until now.

2- A freelance translator with Yemen Hunt Oil Company for about two month.

3- A manager of Adhban Petroleum and Mineral Services Division in 2005.
4- A Translator and International Relations Manager with Al Kohali General Trade and Water Wells Drilling Company from 2001 to 2004, performing tasks as those under item (5) above, including providing marketing planning and marketing advisory services. 

5- Executive manager with Dhakwan Oil and Mineral Services Company during 2002.

6- A marketing analyst/advisor/ and a translator/interpreter with Al Hashedi Refinery feasibility study Project conducted by Raytheon, from 1997 until 1999.

7- A project manager of an Aluminum Extrusion Plant feasibility study with Yemen Aluminum Company from 1985 to 1988. 
8- Assistant GM of Yemen Aluminum Company from 1982 to 1987, importing and marketing aluminum profiles and accessories as well as carrying out tasks as those under item (5) above and assisting the GM in running the company.
9- A translator and foreign relations officer with Al Ghanami Auto-parts Company from 1974 to 1980. My duties were almost similar to those under item (5) above, including importing.
10- A translator and foreign relations officer with Miss Arabia Retail Stores, from 1974-1980. My duties were almost similar to those under item (5) above, including importing ready-made clothes.

11- A translator and foreign relations manager with Juma'an Trading and Industrial Corporation, which is importing and marketing Industrial and Agricultural Products, Equipments, Engines, Motorcycles, Generators, etc., from 1974-1980. My duties and responsibilities were almost similar to those under item (5) above, including importing.


PAGE  
1

